
K Ú P N A Z M L U V A 

uzatvorená podľa § 409 a nasl. Obchodného zákonníka medzi týmito zmluvnými stranami 

K u p u j ú c i : 

Názov 
Adresa 
Oprávnený zástupca 
Bankové spojenie 
Číslo účtu 
IČO 
IČ D P H 
Telefón 
Fax 
Odberné miesto 
Zapísaná v OR Okresného súdu 

K R U M V S R BYSTRÁ 
Jánska Dolina 286, 032 03 Liptovský Ján 
JUDr . Ladislav Hrobárik - riaditeľ 
Štátna pokladnica 
700174010/8180 
00735540 
SK2021783368 
044/5263201 
044/5263196 
K R U M V S R BYSTRÁ L.Ján 

Predávajúci : 

Názov 
Adresa 
Oprávnený zástupca 

Bankové spojenie 
Číslo účtu 
IČO 
IČ D P H 
Telefón 
Fax 

Intersnack Slovensko, a.s. 
Nozdrkovce 1798, 911 04 Trenčín 
Ing.Ľuboš Chvalovský, predseda predstavenstva 
Ing.Veronika Sidorová,prokurista 
Československá obchodná banka 
8010-0311029943 / 7500 
314 502 11 
SK 2020385422 
032/652 11 56 
032/652 86 59 > 

Zapísaná v OR Okresného súdu Trenčín, odd. Sa, vložka číslo 13 l / R 

ČI. 1 
Obsah a účel zmluvy 

Účelom zmluvy je upraviť práva a povinnosti účastníkov vznikajúce pri ich vzájomnej podnikateľskej 
činnosti. Obsahom zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu tovar, ktorý je predmetom 
plnenia v potvrdenej prílohe ku kúpnej zmluve a záväzok kupujúceho kúpiť tento tovar. 

ČI. 2 
Predmet plnenia 

Predmetom plnenia zo strany predávajúceho sú dodávky sortimentu slaného pečiva s presným vyme­
dzením predmetu plnenia, podľa množstva, druhu, s určením kúpnej ceny, termínom a miestom plne­
nia jednotl ivých dodávok, fakturačnými a platobnými podmienkami. 



ČI. 3 
Ponuka tovaru 

Predávajúci predloží kupujúcemu písomnú ponuku raz ročne, prípadne podľa potreby (zmena kúpnej 
ceny, rozšírenie sortimentu a pod). Písomná ponuka musí obsahovať názov a druh tovaru, množstvo, 
kúpnu cenu za jednotku množstva bez D P H vrátane dopravy, sadzbu D P H , kúpnu cenu s D P H . 
Ponuka tovaru sa potvrdením kupujúceho stáva záväznou. 

ČI. 4 
D o d á v k a tovaru 

Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar obchodnej značky Chio, W o l f a Slovakia Chips v pravidelných 
dodávkach priamo do M O , V O siete kupujúceho. Spolu s dodávkou tovaru zabezpečí predávajúci ku­
pujúcemu dodací list, ktorý musí obsahovať minimálne nasledovné údaje : 
a) označenie predávajúceho 
b) označenie kupujúceho 
c) presné označenie tovaru (názov) 
d) presné množstvo dodaného tovaru (merná jednotka) 
e) jednotkovú kúpnu cenu platnú v čase dodania bez D P H 
0 sadzbu D P H 
g) dátum dodania tovaru 
h) pečiatku a podpis dodávateľa a odberateľa 
Kupujúci sa zaväzuje riadne vystaviť tovar a pri umiestnení jednot l ivých artiklov prihliadať 
k odporúčaniam predávajúceho. 

ČI. 5 
K ú p n a cena a p l a t o b n é podmienky 

Kúpna cena tovaru je daná platným cenníkom v zmysle zákona č. 18/96 Zb.o cenách. V kúpnej zmlu­
ve sú zahrnuté náklady spojené s prepravou tovaru na miesto plnenia, ale nie sú zahrnuté palety, príp. 
iné vratné obaly. Predávajúci bude kupujúceho informovať písomne o kúpnych cenách tovaru, vrátane 
možností rabatu v ponukových listoch. Každú zmenu (zvýšenie, zníženie) kúpnej ceny oznámi predá­
vajúci kupujúcemu minimálne 5 dní vopred. V opačnom prípade bude predávajúcemu uhradená po­
sledná odsúhlasená kúpna cena. 
V prípade, že chce predávajúci uskutočniť akciu, resp. časovo obmedzené zvýhodnenie predávaného 
tovaru, musí túto minimálne 5 dní vopred konzultovať s kupujúcim, kde bude písomne vypracovaný 
postup akcie. 
Na základe formy predaja obdrží kupujúci ako doklad o realizovanom nákupe pokladničný doklad, 
faktúru alebo dodací list. Príslušný potvrdený doklad resp. jeho kópiu vráti zástupcovi predávajúceho. 

Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu za zakúpený tovar v lehote 30 dní od vysta­
venia faktúry. 
Fakturovanou cenou sa rozumie cena platná v deň vystavenia objednávky.V prípade,že nieje objed-
návka je rozhodujúci dátum prevzatia tovaru na dodacom liste. 

ČI. 6 
Vystavovanie d a ň o v ý c h dokladov a ich obsah 

Daňový doklad musí obsahovať: 
a) obchodné meno, sídlo, miesto podnikania, DIČ platiteľa, ktorý uskutočňuje zdaniteľné plnenie, 
b) obchodné meno, sídlo, miesto podnikania, DIČ platiteľa, v prospech ktorého sa zdaniteľné plnenie 
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uskutočňuje, 
c) poradové číslo dokladu, 
d) dátum zdaniteľného plnenia, 
e) dátum vystavenia dokladu, 
f) názov, množstvo tovaru, alebo rozsah zdaniteľného plnenia, 
g) výšku ceny bez dane, 
h) sadzbu dane, 
j) výšku dane celkom zaokrúhlenú na desaťhaliere. 

Ak sú súčasťou zdaniteľného plnenia tovary alebo služby s rôznymi sadzbami dane, musí sa 
v daňovom doklade uviesť výška ceny bez dane a výška dane celkom oddelene podľa ustanovených 
sadzieb. 

Dodávateľ vystaví daňový doklad najneskôr do 15 dní odo dňa uskutočnenia zdaniteľného plnenia. 

ČI. 7 

Zmluvné pokuty 
V prípade omeškania kupujúceho s platením faktúry za dodaný tovar, môže predávajúci účtovať kupu­
júcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny dodávky za každý deň omeškania. V prípade omeš­
kania doby splatnosti faktúr je predávajúcemu možné okamžite odstúpiť od zmluvy. Až do doby za­
platenia je tovar vo vlastníctve predávajúceho. 

ČI. 8 
Predajné zariadenie a reklama 

Predávajúci môže na základe tejto zmluvy umiestňovať svoje technické zariadenia (stojany, regále, 
druhotné umiestnenie v kartónoch) a reklamné pútače v primeranom rozsahu v priestoroch kupujúce­
ho. Kupujúci je povinný umiestňovať v stojanoch a regáloch predávajúceho len tovar obchodných 
značiek dodávaných predávajúcim. 
Predávajúci je zároveň povinný písomnou formou (faxom) požiadať kupujúceho organizovať ochut­
návky svojich dodávaných tovarov v rámci obchodnej siete kupujúceho. 

ČI. 9 
Reklamácia výrobkov a zodpovednosť za vady 

Predávajúci sa zaväzuje dodať tovary kupujúcemu v kvalite, v akej boli certifikované, resp. schválené 
S U H E Bratislava do SR, ako i v súlade s rozhodnutiami SPPI a označené v súlade so Zákonom NR 
SR č. 152/95 Zb. o potravinách. 
Predávajúci a kupujúci sú povinní prehliadnuť tovar bez zbytočného odkladu po dodaní na miesto 
určenia. 
V prípade dodania vadného tovaru bude tento fyzicky vymenený za plnohodnotný. 
V prípade vadnosti kúpeného tovaru kupujúci uplatňuje oznámenie vád priamo u predávajúceho, a to 
počas trvania záručnej doby. 
Vady zrejmé môže kupujúci uplatniť u predávajúceho najneskôr do 15 dní odo dňa dodania tovaru na 
sklad kupujúceho. 
Ďalší postup riešenia uplatniteľných práv zo zodpovednosti za vady sa riadi príslušnými ustanovenia­
mi Obchodného zákonníka. 
Za vadnú sa považuje dodávka kúpeného tovaru, ktorá neobsahuje dodací list, špecifikáciu, prípadne 
iné doklady, ktoré identifikujú dodávku, čo do jej množstva, kvality a pôvodu. V danom prípade je 
preto kupujúci oprávnený použiť postup ako pri zrejmých vadách, uvedených v danom článku, až do 
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obdržania týchto dokladov a náležitej identifikácie tovaru, neprechádza na neho vlastnícke právo 
k tomuto tovaru a z toho dôvodu je oprávnený nezaplatiť kúpnu cenu za dodaný tovar. 
V prípade tovaru obchodnej značky Slovakia, Chio, W o l f po záručnej lehote, umiestneného v predajni 
kupujúceho, je predávajúci povinný stiahnuť tento tovar od kupujúceho a vystaviť naň dobropis. Dob­
ropisy môžu byť započítané voči dodávke (faktúre za dodaný tovar). 

ČI. 10 
Doba platnosti 

Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboch zmluvných strán, uzatvára sa na dobu 
od 01.01.2011 do 3 1.12.201 1 s výpovednou lehotou 30 dní. Stáva sa účinnou dňom 

ČI. 11 
Záverečné ustanovenia 

Otázky, ktoré v tejto zmluve nie sú upravené, budú sa riadiť právnym poriadkom Slovenskej republi-

Akékoľvek zmeny tejto zmluvy, alebo jej dodatky, musia byť vykonané písomnou formou a podpísané 
oboma zmluvnými stranami. 
Zmluva sa vyhotovuje v dvoch exemplároch, pričom každý z nich má platnosť prvopisu. Každý účast­
ník obdrží jedno vyhotovenie. 
Súčasťou zmluvy je fotokópia výpisov z obchodného registra kupujúceho a predávajúceho. 
Obidve strany prehlasujú, že si túto zmluvu pozorne prečítali, porozumeli jej obsahu bez výhrad, a 
slobodne sa rozhodli ju podpísať. 

ČI. 12 
Prílohy 
Príloha č. 1 : Výpis z OR predávajúceho 
Príloha č. 2 : Výpis z OR kupujúceho 

V Trenčíne <^ í> V Liptovskom Jáne 

ky. 

Dňa £°f. (A. ^ (O Dňa *±JA.&.Í$. 

KRÚ MV SR BYSTRÁ Intersnack Slovensko, a.s, . . , „ W | r a . i i . 
_ Nozdrkovce 1798, 911 04 Trenčín -43-Jánska 
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Cenník výrobkov intersnack Slovensko, a.s. 
Platný o d 1 . 1 . 2 0 1 1 

Šid lo s p o l o č n o s t i : 
Intersnack S lovensko a.s. IČO . 314 502 11 
Nozdrkovce 1798 IC D P H SK2020385422 
91104 Trenčín Bankové spotenie 
tel.č. : 032 / 65 21 156 Československá obchodná banka 
fax.Č : 0 3 2 / 6 5 28 659 č.účtu : 8010 - 0311029943 / 7500 

Intersnack S lovensko , a.s. je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, oddiel S a , vložka čislo 131/R 

č is lo 
výrobku 

Názov výrobku 
Hmotnosť 

» 9 
K S / K R T K A R T / P A L E A N kôd S a d z b a 

D P H 

Základná cena 
bez D P H v 

E U R 

1 1 2 5 SLOVAKIA Chips horská soľ 1 8 5 1 6 2 8 8 5 8 8 0 0 0 0 6 5 3 1 8 2 0 1,28 

1 1 6 5 SLOVAKIA Chips lahodná paprika 1 8 5 1 6 2 8 8 5 8 8 0 0 0 0 6 5 3 2 5 2 0 1,28 

1 1 8 0 SLOVAKIA Chips cíbuľková smotana 1 8 5 1 6 2 8 8 5 8 8 0 0 0 0 6 5 2 1 9 2 0 1,28 

1 2 0 0 SLOVAKIA Chips gazdovská slaninka 1 8 5 1 6 2 8 8 5 8 8 0 0 1 4 4 7 0 3 8 2 0 1,28 

1 1 3 0 SLOVAKIA Chips feferónka 7 5 2 5 3 6 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 7 1 3 2 0 0 , 5 7 

1 1 4 0 SLOVAKIA Chips horská soľ 7 5 2 5 3 6 8 5 8 8 0 0 0 0 6 5 0 3 5 2 0 0 , 5 7 

1 1 5 0 SLOVAKIA Chips lahodná paprika 7 5 2 5 3 6 8 5 8 8 0 0 0 0 6 5 1 3 4 2 0 0,57 

1 1 7 0 SLOVAKIA Chips ciburková smotana 7 5 2 5 3 6 8 5 8 8 0 0 0 0 6 5 2 0 2 2 0 0,57 

1 1 9 0 SLOVAKIA Chips gazdovská slaninka 7 5 2 5 3 6 8 5 8 8 0 0 1 4 4 7 0 2 1 2 0 0,57 

1 2 2 0 SLOVAKIA Chips Zbojnícky špíz 7 5 2 5 3 6 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 2 1 8 2 0 0,57 

1 1 4 5 SLOVAKIA Chips horská soľ 4 0 3 3 4 0 8 5 8 8 0 0 0 0 6 5 2 4 0 2 0 0,31 

1 1 5 5 SLOVAKIA Chips lahodná paprika 4 0 3 3 4 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 3 0 0 2 0 0 , 3 1 

1 1 9 5 SLOVAKIA Chips gazdovská slaninka 4 0 3 3 4 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 5 3 9 2 0 0,31 

1 2 6 0 SLOVAKIA Grande Chips Jemná soľ 7 5 2 5 3 6 8 5 8 6 0 0 9 0 3 0 0 3 0 2 0 0 , 5 8 

1 2 6 5 SLOVAKIA Grande Chips Jemná soľ 1 5 0 1 6 3 2 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 3 5 5 2 0 1 , 1 0 

1 2 7 0 SLOVAKIA Grande Chips Syrové variácie 7 5 2 5 3 6 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 2 3 2 2 0 0,58 

1 2 8 0 SLOVAKIA Grnrde Chips Paprika-rajčina 7 5 2 5 3 6 8 Í 8 6 0 0 0 0 3 0 0 4 7 2 0 0 , 5 8 

1 2 8 5 SLOVAKIA Grande Chips Paprika- rajčina 1 5 0 1 6 3 2 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 3 7 9 2 0 1 , 1 0 

1 2 9 0 SLOVAKIA S U P E R P E N N E paprika & rajčina 6 5 1 8 3 2 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 2 5 3 2 0 0,50 

1 2 9 5 SLOVAKIA S U P E R H E A R T S soľ 6 5 1 8 3 2 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 2 6 0 2 0 0,50 

1 3 0 0 SLOVAKIA S U P E R N A C H O S Chilli 6 5 1 8 3 2 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 2 7 7 2 0 0,50 

1 3 0 5 SLOVAKIA S U P E R CORNITOS tri korenia&soľ 7 0 1 8 3 2 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 2 8 4 2 0 0,50 

1 3 1 0 SLOVAKIA S E N Z A gurmánska horčica 7 5 1 6 3 2 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 4 5 1 2 0 0,59 

1 3 1 5 SLOVAKIA S E N Z A pikantné chilli 7 5 1 6 3 2 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 4 7 5 2 0 0,59 

1 3 2 5 SLOVAKIA S E N Z A Wasabi 7 5 1 6 3 2 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 5 3 6 2 0 0,59 

1 3 3 0 SLOVAKIA Mini R O L L S morská soľ 8 0 1 1 1 1 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 3 7 6 2 0 0,48 

1 3 3 5 SLOVAKIA Mini R O L L S cesnak 8 0 1 1 1 1 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 3 9 0 2 0 0 , 4 8 

1 3 4 0 SLOVAKIA Mini R O L L S grilovaný špiz 8 0 1 1 1 1 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 4 1 3 2 0 0,48 

1 3 8 5 Tradičné slovenské zemiačky Pečené kura 5 0 3 3 4 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 4 3 0 2 0 0,40 

1 3 9 5 Tradičné slovenské zemiačky solené 5 0 3 3 4 0 8 5 8 8 0 0 1 4 4 7 0 7 6 2 0 0,40 

1 5 6 5 Tradičné slovenské zemiačky s príchuťou živánskej 5 0 3 3 4 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 0 0 1 6 2 0 0,40 

1 4 0 0 Tradičné slovenské zemiačky solené 1 8 5 1 6 2 8 8 5 8 8 0 0 1 4 4 7 1 1 3 2 0 1,32 

1 5 7 0 Tradičné slovenské zemiačky s príchuťou živánskej 1 8 5 1 6 2 8 8 5 8 6 0 0 9 0 3 0 0 2 3 2 0 1,32 

1 3 7 0 SLOVAKIA Biele lupienky solené 5 0 3 0 2 8 8 5 8 8 0 0 1 4 4 7 0 8 3 2 0 0 , 4 4 

1 4 5 5 SLOVAKIA Tyčinky zemiakové 8 5 4 0 6 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 3 3 1 2 0 0 , 4 3 

1 4 5 6 SLOVAKIA Tyčinky cibuľové 8 5 4 0 6 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 8 8 1 2 0 0,43 

1 4 6 5 SLOVAKIA Tyčinky syrové 8 5 4 0 6 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 3 4 8 2 0 0,43 

1 4 7 5 SLOVAKIA Tyčinky solené 4 0 4 0 1 4 4 8 5 8 8 0 0 0 0 6 5 3 6 3 2 0 0 , 1 6 

1 4 8 0 SLOVAKIA Tyčinky solené 1 5 0 2 4 6 0 8 5 8 8 0 0 0 0 6 5 3 7 0 2 0 0,49 

1 4 8 5 SLOVAKIA Tyčinky solené - box 1 0 0 3 2 6 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 1 9 7 6 2 0 0,43 

1 4 9 5 SLOVAKIA MAXI Tyčinky slané 1 0 0 2 4 7 5 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 5 1 5 2 0 0 , 4 0 

1 4 9 6 SLOVAKIA MAXI Tyčinky syrové 1 0 0 2 4 7 5 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 9 0 4 2 0 0,40 

1 5 1 1 SLOVAKIA F A J N Krekery sezamové 8 5 2 8 6 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 9 8 0 2 0 0,41 

1 5 1 2 SLOVAKIA F A J N Krekery syrové 8 5 2 8 6 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 1 3 0 2 0 0,41 

1 5 1 3 SLOVAKIA F A J N Krekery slané 1 0 0 2 4 7 2 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 0 0 0 2 0 0,49 

1 5 2 0 SLOVAKIA Arašidy solené 9 0 3 8 9 6 8 5 8 8 0 0 0 0 6 5 8 1 3 2 0 0 , 4 6 

1 5 2 5 SLOVAKIA Grande Orechy Medové arašidy 1 2 5 1 2 2 3 4 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 1 5 4 2 0 0,97 

1 5 2 6 SLOVAKIA Grande Orechy Študentský mix 1 2 5 1 2 2 3 4 8 5 8 6 0 0 9 0 3 0 0 6 1 2 0 0,97 

1 5 3 5 SLOVAKIA C R I S P E R S paprika 6 5 1 8 1 6 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 0 4 8 2 0 0,46 

1 5 3 6 SLOVAKIA C R I S P E R S jarná cibuľka 6 5 1 8 1 6 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 3 0 6 2 2 0 0,46 

1 5 9 0 SLOVAKIA Arašidy solené 4 0 0 1 2 9 6 8 5 8 6 0 0 9 0 3 0 1 4 6 2 0 1 , 4 9 

1 6 5 2 SLOVAKIA Maxi Mix 1 1 0 I 16 6 0 8 5 8 6 0 0 9 0 3 2 0 6 5 2 0 0 , 5 4 



1653 SLOVAKIA Party Mix 170 20 60 8586009032089 20 0,69 

7819 SLOVAKIA STIX jemný kečup 85 20 64 8586009032928 20 0,58 

1371 Slovakia PomBär originál 55 24 28 8586009033017 20 0,46 

1372 Slovakia PomBär kečup 55 24 28 8586009030085 20 0,46 

5628 Chio Pcpcorn slaný 125 15 24 5S97312706285 20 0,63 

6006 Goldfischli Sesam 100 20 81 4000522060069 20 0,51 

Konve rzný kurz : 1 E U R = 30,1260 Sk 


